
 

This  presentation  demonstrates  the  relative  simplicity  of  transforming  an 
ancestor’s life story from a plain text document into a vibrant display of their 
accomplishments and tribulations.   With proper inclusion of colorful graphics 
and historical records embedded into the text document, their lives come alive 
with meaning and become part of my legacy  to pass onto my descendants. 

My  great  grandfather’s  autobiography  started  out  as  a  nine  page  text 
document,  which  I  originally  collected  in  the  1970s  before  the  advent  of 
computers.    In  the  latter part  of  2009,  I  decided  to breathe new  life  into  the 
nine  pages,  (1)  by  evaluating  the  factual  data  already  contained  within  the 
autobiography,  and  (2)  by  gathering  existing  family  history  materials  that  I 
accumulated  over  the  years,  material  which  directly  support  the 
autobiography’s factual data. 

My  nine  page  story  ended  up  with  a  wonderful  sixty  three  pages!    An 
experience  I  will  always  cherish  and  hold  dear;    something  like  the  sweet 
frosting on the cake of all my family history activities. 

This presentation will show, by example, how to: 
• Embed images and documents into a MS Word document 
• Insert bookmarks/hyperlinks to allow flawless jumping around w/mouse 
• Provide source documentation to the newly embedded material 
• Add a table of contents of the embedded images and documents 
• Convert Word document to Adobe Acrobat PDF document 
• Greatly reduce file size of the resulting PDF document 

The following pages of this handout is a copy of the Max Zahner Autobiography with     
(a) complete copy of the original 9 pages, and 
(b) partial copy (another 20 pages) of the embedded material for your  future reference.   
 
The blue underline in the following pages are my added hyperlinks.  Many of the links do 
not work because I removed embedded material (from original document of 63 pages). 

Barbara  Hovorka,  a  local  well  known  Family  History  lecturer,  upon  reviewing my Max 
Zahner Autobiography said “What a monumental piece of work!!  Beautifully done!”. 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This document was received from my aunt, Alma Elizabeth Stillwell (born Kill) of Kansas City, 
Missouri, in type written (probably after 1950) format in the 1970s.  I have corrected a few “proved” 
typographical errors, but otherwise it is in the same grammar & name spellings as in the original 
(which I believe was hand written in about January of 1896).  This document provided the foundation in my 

research to bridge the Atlantic Ocean by giving the specific village in Germany from which my Zahner 
ancestry came from.  I shall always be indebted to my aunt for her gift of this document.  She died 16 

Dec 1994 resulting from an automobile accident. 
The bold printed names and underlined locality names are by myself for legibility purposes.     Rev date:  17 Oct 2009 

Underlined words in blue colored font are hyperlinked:  non-functional example.  Click on them to activate them. 
© 2009 by John Rudnick. All rights reserved. 

______________________________________________________________ 
 

My ancestors, as far as I can remember and have been informed, are as follows:  My 
Grandfather, Ludwig Zahner, who was born on August the 20th 1780, has immigrated 
when quite young, with his parents from Switzerland into Germany and settled in a 
town called Liel,  in the county of Muelheim, near the river Rhine in the upper part of 
Baden [map].  They were employed in the iron ore mines, which were then in operation 
at that time in the district. 

Great-grandfather Zahner died [12 Mar 1797] when Ludwig, my Grandfather, was only 
sixteen years old, leaving him to take care of his Mother and younger brothers and 
sisters.  They suffered a great deal of hardship, but Grandfather managed to provide 
for the family, as he was a man of great mental ability and very industrious.  At the age 
of twenty years he was required to serve his country as a soldier.  He succeeded 
however to be exempted from being enrolled to the army.  This was a blessing to the 
family whom he had in care.  He worked with perseverance, as is the duty of a good 
son, and provided for his Mother and the other children.  He formed the acquaintance 
of a servant girl by the name of Anna Spitz, who he married.  She came from the 
Black Forest and had been employed by the nobles who lived in their castle in our 
town.  As he became to be a very popular man, he was elected to the office as the 
Mayor of the town at about the age of thirty years.  He served in that position for twenty 
years and after that time he served twenty more years as revenue collector in our 
town.  During all this time and after, he was very much respected and esteemed by his 
superiors and fellow citizens.  Although being a man of great frugality and economy, he 
did not lay up great riches.  He was a good adviser and devout Christian.  He died at 
the age of eighty three years, two months and nine days.  Grandmother died many 
years before he did, as I can hardly remember her. 



My Father, Ludwig (Louis) Zahner, was born on June the 8th, 1809.  He learned the 
miller trade, but he was also an expert mechanic as millwright and cabinet maker.  
Before he married, he traveled considerably and had been employed in different places 
in Switzerland and our country, in order to accomplish perfection of this trade. 

On the 8th day of June in 1837 he was married to Josephine Lang, my dear Mother 
being a daughter of a near neighbor, her parents being Johannes Lang and Ludovike 
Zimmerman.  These were my Grandparents on my Mother’s side, and were some of 
the wealthiest people of the town at their time. 

Grandfather Lang had been the President of the committee of the poor fund;  he was 
known to be a benefactor of the poor, as he was usually called the father of the poor.  
After the marriage of my parents my father worked at his trade as millwright most of his 
time. 

I was born on the 13th day of May, 1838, in the house of my Grandfather J. Lang in 
the town of Liel.  Some time after that time my father bought a house in which we lived 
when my mother died on the 4th day of May 1839 at the age of 24 years.  Her death 
resulted from the effect of a tumor which started to grow to a large size on her 
abdomen, I being her only child. 

On the 11th day of February, 1841, my father married for the second time to Frederika 
Meier, who died on the 27th day of February, 1842, after she gave birth to Frederick 
Louie on the 15th day of February 1842.  My father was now left in a worse condition 
than when my mother died, as having now two small children and no one to care for 
them, and so he married a third time on the 30th day of June, 1842 to Louisa Boehler, 
daughter of Donat Boehler and Elizabeth Hagenback. 

This third wife of my good father, now our mother, helped to raise my little brother and 
myself;  and we owe her a thankful remembrance for the care she had with us, which 
was considerable. 

In the year 1844 my father sold his house and moved to a town called Hausen, in the 
county of Schopfheim, 21.1 miles [34 Km] from our town, where he rented a gristmill.  
In this place I received my first education in the German language.  I can well 
remember many joyful events of those days of my childhood which occurred while we 
lived there, as well as the great danger of life I was in after I had eaten some poison 
when eating some eatable herb with other children. 

When father had carried on an unsuccessful mill business for three years, he moved 
back to the old home with the family.  From that time on I helped to work in the 
vineyards and on farmland, while aside from this work I finished my common school 
education and received my first holy communion on the 18th day of April, 1852. 

In consequence of the bad seasons in the years of 1845 and 1847 and the rebellion in 
1848, all business enterprises were extremely discouraging in Germany, and so our 



parents concluded to sell our property and to immigrate to the United States of North 
America.  If we had known what hardships awaited us, our father would have never 
undertaken to go to a strange country, not knowing the language nor the manner of 
business carried on there.  But as he was hoping to better our situation, we started for 
the United States in the month of September, 1852, to the great sorrow of all our 
relations in Germany.  The number of children in our family was at that time, besides 
myself — 

Frederick Louis, born February 15th, 1842, 
Mary Eve, born June 1st, 1846, and 
William Ignasse, born October 22, 1847. 

On the 28th day of September 1852, we went aboard a sail vessel named Globe, in the 
seaport of Havre de Grace in France.  After an extremely stormy voyage we landed in 
New Orleans [ drawing ] on the 20th day of November, 1852, a weary time of fifty three 
days.  After eleven days of steam boating up the Mississippi and Ohio rivers, we 
arrived at Louisville, Ky. on the first day of December, 1852. 

As my Uncle, Anton Zahner, had immigrated with his family to this country two years 
previous, and settled at Louisville, Ky. we also stopped at that place, and as it was in 
winter time, it was difficult to find some employment.  I was sent to the port-slaughter 
house to rinse the slaughtered hogs at one dollar per day, and being wet from head to 
foot all day, the weather being very cold, I was taken sick.  After I was able to go to 
work again, hog killing was over and when I went to receive pay for my work and not 
being able to speak the English language in order to give an explanation, I did not get 
all I had earned.  I suffered considerable abuse from the bosses during that 
employment for not being Americanized. 

At the time we arrived at Louisville, we had enough money left above the expense of 
the long journey, to buy a good farm.  That money belonging to my brother Fred and 
myself to which we had fallen heir from our respective mothers.  Said money was given 
in father’s care by the authorities, with the distinct order of the authorities at court to 
invest the same in real estate for us in this country. 

As it was not my father’s custom to be idle and as he did not succeed in getting a 
situation shortly after our arrival, he was induced by his brother Anton and the friends 
of the latter, to enter into a partnership business at gardening near the city of Louisville, 
Ky. 

After my father had expended our money in the business, he found out that he had 
been deceived by his brother in regard to the means of the latter, who made my father 
believe that he would pay back his share as soon as he could collect his money which 
he [had] loaned out.  It was discovered however that Uncle had no outstanding money, 
which of course resulted in considerable dissatisfaction between the partners, and after 
a whole season of hard labor on our part, my father was compelled to sell his share at 



great loss for us.  As from all the money invested besides the labor, we saved out of 
that wreck only seventy four dollars. 

My father now looked around for a place of refuge for the family and finally found an 
old log cabin on a neglected farm over in Indiana in an American settlement and fifteen 
miles from Louisville.  This time of our moving was in the fall, and we were looking into 
the winter almost without any means for a living.  At this time I was 15 years old;  
brother Fred 11;  sister Mary 7;  and brother William 6 years old.  On the 14th day of 
January, 1854 we were blessed with two twin brothers, John and Louis.  The latter 
died when 6 months old. 

Our conditions had now arrived at such a degree of poverty that we had never 
experienced before, but it was still to come worse.  The loss of our money and the 
following hardships created a constant grief to my father, and he apparently grew 
weaker right along.  On June 1st at the age of 16 years I went to work on the railroad 
nearby and some time in the month of August in the same year father went to work 
there too, in order to earn a little money, when after working 16 days he broke down 
entirely and died three days thereafter on the 10th day of September 1854, at the age 
of forty-five years, leaving his family without a home and about two hundred and fifty 
dollars in debt, which we had to borrow in order to buy provisions for the family and to 
make a start on a farm. [Note:  His father Ludwig Zahner filed initial paperwork for naturalization in 1854.] 

My father was a man of very moderate habits, exceedingly industrious and of great 
mechanical skill, but all the hardships he had to endure was enough to shorten any 
man’s life. 

In the course of time we became acquainted with some German families some 
distance away, and from those and from one American family we received some 
assistance, which I shall never forget.  I can also remark that the man in whose employ 
I was in, working on the railroad, had always been very kind to me and helpful to our 
family. 

After the death of my father we all stayed together renting the old farm from year to 
year, while I was working out most of the time in order to earn money to pay our debts 
and the rent of the farm, etc. 

Brother Fred was a great admirer of horses and teams and so he managed to do most 
of the plowing on the farm, which he succeeded to do at the age of only twelve years. 

With the exception that we suffered a great deal from sickness, we managed to get 
along all right and we succeeded in paying all our debts too.  When after this had been 
accomplished, Mother, or Stepmother proper, planned to get married contrary to my 
advice, to a man with eccentric and drinking habits.  Owing to the quarrelsome ways of 
this man, Brother Fred and myself had to leave home.  When sometime later brother 
William and sister Mary were also compelled to leave home. 



Sometime before leaving home I had learned the cooper trade, and so after leaving 
home I went to work at my trade with an acquainted family whose son I was to teach 
the trade.  After about nine months I went to work for another family, learning their 
sons the cooper trade.  Both these families were very kind to me and I got along with 
them in a very friendly manner. 

While I was working for the two families last mentioned, I formed the acquaintance of a 
young lady, who was a few months my senior, by the name of Elizabeth Herbig. She 
was born in the city of Wheeling, West Virginia, on the 23rd day of September 1837, 
and we got married on the 14th day of February 1860.  Her parents, Ludwig 
Johannes Herbig and Maria Barbara Bischof  had immigrated from Hesse Cessel, 
Germany, a few years before my wife was born. 

As I had fallen heir to the balance of my mother’s estate, which amounted to about six 
hundred dollars, and as I had saved some money from my earnings after I left home 
and before our marriage, I was able to buy some property. 

My father-in-law owned a small farm of 40 acres, and as he was old and could not 
attend to it himself, I was induced by him to buy this little farm at the price of five 
hundred and fifty dollars.  The buildings on this place were fair log buildings, but as to 
the quality of the land I soon found that my investment was not very encouraging, as 
besides the poor returns of the little farm the times began to be so dull on account of 
the civil war which broke out shortly after our marriage.  With the help of my trade we 
managed to pay off the small debt of fifty dollars which we contracted in buying the 
place, in two years.  I soon seen, or found out, that regular farming, such as raising 
corn, wheat, oats, potatoes, etc., did not pay sufficiently as to satisfy my desire to 
make better headways as the most of the neighbors did.  I consequently started to 
plant vineyards and orchards.  As I was raised up to my 14th year in a country where 
the main crops raised were grapes and wine, I took a liking to raising the same crops in 
this country.  It was a difficult task, however, and many failures resulted in the 
beginning of this business in consequence of the lack of knowledge of the climate, soil 
and varieties to be cultivated suitable to this climate.  But by perseverance I finally 
succeeded in obtaining such varieties as would give satisfactory returns as market 
grapes and in the manufacture of wine.  This branch of industry figured among our best 
resources of income, while we lived on our homestead in Clark County, Indiana. 

On the 14th day of August 1864 I was taken sick with typhoid fever, with which I was 
very low for several weeks and was unable to do any work for about three months.  We 
had very little assistance of neighbors, with the exception of one of them and the help 
of my brother William, and my good wife had to do all the work in the house and some 
farm work besides, with what little assistance her aged father could give her. 

The civil war kept up for four or five years, and I was always in danger of being taken 
into the army, as it became necessary to draft men from those who could not enlist 



readily on account of their family affairs or other reasons.  And so I happened to be 
drafted near the close of the war.  This caused a heavy drain on our purse. 

In the month of September 1865, I bought a forty acre farm joining our place, from the 
heirs of the Wool family, for the sum of nine hundred dollars.  We had only one 
hundred dollars to pay down, but we succeeded in paying the whole amount in four 
years.  These 40 acres were a great help to us as the land was of fair quality, and as 
by this time there were four children born to us, and we were supporting my father-in-
law, so we had quite a little family all ready and consequently there was more needed 
for a living. 

My wife being stout and industrious, had a good knowledge in carrying on 
housekeeping on a saving principle, doing all the cooking and washing herself, besides 
making the clothes for all the family and helping to do some work in the fields.  She 
was also an expert at the butter business, and as a saleslady in the market one could 
hardly find her equal.  In the course of our time we raised a family of eleven children: 

Mary Eve:  born November the 8th, 1860.  Baptized Nov. the 11th, 1860.  After an 
illness of five months with consumption, she died on Saturday, Apr. 14, 1877. 

Appollonia:  born January 30th, 1862, at 7 o’clock in the evening.  Baptized February 
1st, 1862.  Married to Michael Hoehn on October 21, 1884.  Died October 18, 1950, 
age 88 years. 

Louis Frederick:  born on September the 18th, 1863, at 7 o’clock in the morning.  
Baptized Sept. 11th, 1863.  Married February 3, 1885, to Mary Magdalene Engel, 
daughter of Jacob Engel and Mary nee Schaefer. 

John Louis:  born April 10th, 1865.  Baptized April 13th, 1865.  Married on March 
27th, 1894 to Jane Elizabeth McCullough, daughter of William John McCullough and 
Anna nee Weithers. 

William Maximilian:  born May 5th, 1867.  Baptized May 7th, 1867.  Married October 
24, 1899 to Mary Hummel, daughter of Florentine Hummel and Agatha nee Leibinger.  
Died May 3, 1934, age 67 years. 

Andrew:  born on May 3rd, 1869.  Baptized May 6th, 1869.  Married October 10th, 
1893 to Dorothea Schweiger, daughter of Theodor Ignatz Schweiger and Margaret nee 
Kraff. 

Maximilian Marcus:  born May 18th, 1871.  Baptized May 21st, 1871.  Married Sept. 
26th, 1905 to Mary Ann Scherman, daughter of Andrew Scherman and Magdalena nee 
Bleier. 

Joseph Henry:  born January 25th, 1873.  Baptized January 28th, 1873.  Married May 
12th, 1903 to Mary Anna Zimmerman, daughter of John Zimmerman and Anna nee 
Zinterman. 



Elizabeth Frances:  born on April 2nd, 1875.  Baptized April 4th, 1875.  Married 
October 12th, 1897, to John Francis Schweiger, son of Theodor Ignatz Schweiger and 
Margaret nee Krapf.  Lizzie died April 12th, 1908. 

Josephine Barbara:  born on August 10th, 1877.  Baptized August 12th, 1877.  
Married to John Kill, son of John Kill and Catherine nee Schmitt, May 9th, 1899. 

Fredericka Philomena:  born on November 22, 1881.  Baptized November 27th, 
1881.  Married to William M. Scherman, on the 5th of June, 1908.  Son of Andrew 
Scherman and Magdalena nee Bleier. 

Marie (adopted):  born December 26th, 1896. 

With the assistance of my wife as before mentioned and the good returns of our 
vineyards and orchards, we were enabled to save money to put out on interest. 

As I was always desirous of learning something by which we could add to our income 
and comfort, I started in the bee and honey raising business on a scientific plan on 
1870.  Four years I had worked and studied without any other gain but to learn the art 
of handling the bees, etc.  After that time, however, the bees furnished nearly every 
season, honey for out table and money for our purse. 

Up to this time and some years after this, we lived on our 80 acre farm in Carr 
township, Clark county, Indiana, on the dug Knob.  This section of country was settled 
by a good class of people, mostly Germans.  The Church and school was tolerably 
near and the markets were also near and good, but the land we cultivated became 
poorer with every season, on account of the soil washing off by the rains. 

Having a number of children to care for, I planned to look around for a better location to 
make a living, and so I traveled in different States, such as Kentucky, Illinois, Missouri 
and Kansas.  After traveling around considerably I found a location to suite me, near a 
Catholic Church, in Johnson County, Kansas, near the town of Shawnee, and within 
easy reach of good markets.  And so I bought an eighty acre farm at thirty-five dollars 
per acre, from Thomas Douglas, on the 2nd day of November, 1880.  We did not 
move to this farm however until the 11th day of March, 1885.  But we finished to pay 
for the same two years before.  Our son Louis stayed on the old homestead.  We 
found the farm which was to be our new home in a bad and neglected condition, which 
would have been extremely discouraging to us had we not seen the fertility of the soil, 
which was a great contrast to the soil we had been cultivating in the east. 

The boys and all of us went to work with great earnest and diligence, as besides 
making the fences and raising a crop, we had to build a dwelling house so we would 
have some shelter, in the coming winter.  The buildings which had to be erected in the 
new home of ours [and] I did nearly all myself with the help of our sons. 

The knowledge of grape growing and wine making, beekeeping and honey raising, has 
been a great assistance to us here, and as the returns of the farm are much better than 



they were in the east, we were enabled after a six years of laboring on the new 
homestead, to plan for the purchasing of more land, and as there was good farming 
land for sale alongside of our farm, we bought eighty acres at sixty one dollars and 
twenty five cents per acre from the Alliance Trust Co. in Kansas City, Mo. on the 11th 
day of February, 1892. [Kansas 1895 Agricultral Census] [Link to map of land ownership] 

Up to this time of writing which is in January, 1896, we have succeeded in finishing 
paying for the tract of land last mentioned.  Besides this we have had much expense in 
the last two years on account of my illness, in paying off doctor bills, etc.  And we have 
also helped to build a new Church in the same time.  I would like to mention here too, 
that since I have carried on business for myself, that we have always supported the 
Church and pastor and Church societies as best we could.  We helped to build several 
new churches and other buildings, belonging to the congregations. 

As the foregoing shows, we have had God’s blessing and have been successful in 
nearly all of our enterprises. 

Regarding my wife’s parents:  My mother-in-law, Maria Barbara Herbig, nee Bischof, 
met with an accidental death on the 20th day of July, 1859, in her sixtieth year, 
supposing to have been kicked or struck by a horse, near which she was found in a 
dying condition.  My father-in-law, Ludwig Johannes Herbig, born October the 5th, 
1805, died of old age on the 23rd of February, 1885.  My father-in-law has had his 
home with us for twenty five years.  He was very feeble and more or less confined to 
his bed in the last eight years of his life. 

I will now add to this history of the family that the ancestors of my wife and those of my 
own, belonged to the Roman Catholic faith, and it is my desire that all our children and 
descendants will remain within this only true Church. 

Christ our Lord came down from Heaven in order to establish only one true Church, 
and he said:  “Peace be to you” and not “Protest be to you,” as all so-called churches 
protest against this only true Church in which the rules are laid down for a preparation 
for a better world to come, the Kingdom of Heaven and life everlasting.  For this I 
always pray. 

========================================================== 

I, Appollonia Hoehn nee Zahner, the oldest child of my father, Maximilian Zahner, 
will here continue to end my father’s family history which he wrote long previous to this. 

I, with my husband and family moved to Kansas in the year 1897, October 6th, located 
one mile south of my parents home.  My father always had good health and the 
ambition of a young man — not feeble in any way, according to a man of his age.  In 
course of time my youngest brother, Joseph, was married and took possession of 
father’s farm, Father being of a most energetic nature took sole care of his large 
vineyard and also his apiary, often having one hundred and more hives of bees.  He 



was also a helpmate to brother Joe with his work on the farm.  He always made 
himself busy with work of some kind.  Never was he a care to anyone.  Things went 
along in this manner for many years, when finally our dear father took sick with 
Influenza, which was so prevalent here on the first of March, 1920, at the age of 82 
years.  We thought, as he always had been so strong and healthy, that he would soon 
be well again, but on the contrary, before many days he got bedfast and weaker every 
day for six months, when he died on the 26th day of August, 1920. 

My Mother was as well as usual when father took sick, although she had been troubled 
with much chronic rheumatism.  When Father was bedfast about a month, Mother took 
sick.  It seemed just a case of pleurisy in her back, which took her to bed also.  She 
could not move without assistance, so we had two in bed.  There being nine surviving 
children, all married and living in the surrounding neighborhood, we changed about 
taking care of them.  We had to sit up at night with them also.  After Mother’s back got 
better she began to have trouble with her stomach and could hardly eat anything 
anymore.  We decided to have a good Specialist examine them both, thinking perhaps 
he could do more than our family Doctor, but he declared it was a case of old age with 
them both and it would be only a matter of time here on earth for them. 

Father worried so much about Mother, knowing her sick too.  He knew she was heavy 
to handle, weighing about two hundred pounds.  Mother, in turn, worried about Father; 
having them in different bedrooms one always asked about the other.  Mother very 
often would say — “Oh, if I could only die before Pa, because I could never live and 
know him dead.”  Her prayers were heard for she grew gradually worse until her end 
came on the 23rd day of August, or three days before our dear Father’s death.  Had 
she lived another month she would have attained the age of 83 years.  Our father was 
six months the younger. 

I will also mention here that both were well prepared to die in the Rites of the Catholic 
Church.  May they rest in Peace! 
 ========================================================== 
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The Mirror Newspaper, Olathe, Kansas:  02 Sep 1920 
•• “Death of an Aged Couple” 
•• Mr. Max Zahner died at his home near Lenexa, Thursday, at 4 p.m. after an illness of six months, at the age of 

82 years.  His wife, Mrs. Elizabeth Zahner, preceded him in death just three days.  She died on the 23rd of 
August, 9 a.m., her illness lasting five months.  She would have been 83 years of age had she lived another 
month or on the 23rd of September. 

  She was born in Wheeling, West Virginia, was six years old when her parents moved to Indiana.  There she 
grew up and was married to Mr. Max Zahner at the age of 22 years.  Later Mr. Zahner and wife moved to 
Johnson county, Kansas in the year of 1885.  They settled on a farm three miles north of Lenexa, where they 
still lived when the end came. 

  Mr. Zahner was born in Baden, Germany, and came to America at the age of 15 years, his father settling near 
Bridgeport, Ind., where he met Miss Elizabeth Herbig and was married to her at the age of 21 years. 

  He was always a very active and ambitious man, much liked by everyone who knew him, always ready to 
console and to sympathize with everybody. 

  This couple is survived by nine children, six sons and three daughters;  they are Mrs. M. Hoehn, wife of 
Michael Hoehn, Sr., Louis F. Zahner, John L. Zahner, Wm., M. Zahner, Andrew Zahner, Max M. Zahner, Joe 
H. Zahner, Mrs. J.T. Kill, wife of John T. Kill, and Mrs. Wm. Scherman, wife of Wm. Scherman, all of the 
home address except Andrew, Kansas City.  Two of their children have preceded them in death, Mrs. John 
Schweiger, who died at the age of 33 years in 1906, and Miss Mary Zahner who died at the tender age of 16 
years in the year of 1877. 

  They have lived in Kansas 35 years.  Mrs. Zahner always prayed and wished to die before her husband — the 
Lord granted her wish, for he called her just three days before her husband. 

  The funeral service was held from the home at nine o’clock Saturday morning on the 28th conducted by Rev. 
Father Haefele, pastor of the Catholic church of Lenexa, who gave a very appropriate sermon for each of 
them.  Mrs. Zahner was buried on the 25th of August.  Interment was at the Shawnee Catholic cemetery. 

  Mr. Zahner’s brother, Fred Zahner of Louisville, Ky., and Mrs. Mary Olliges, a sister of his, also of Kansas 
City were present at the funeral. 

  This couple celebrated their 60th wedding anniversary on the 14th day of February, a short time before they 
took sick.  At their diamond wedding all their children were present.  All their grand children were present 
also, who are 56 in number, also four great grand children. 

 Their pallbearers were their six grand sons:  Andrew M. Hoehn, Michael Hoehn, William Zahner, a son of 
John Zahner, Victor Zahner, son of A. Zahner, Joe Zahner and Leo Kill. 

  This community mourns the loss of this good old couple, but it was appointed that we all, each and every one 
must die.  May they rest in peace. 

 
========================================================== 
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 Complete Summary – Maximilian Zahner 
 Source:  Letter Received from Catholic Priest 
 Date:  08 May 1976 
 Translater:  Johannes Schimmelbusch (friend) 
 Translation Date:  02 Oct 1976 
 Extractor:  John Rudnick 
 

 Complete Summary of Baptismal Book of Parsonage Liel 

 for Maximilian Zahner, born 13 March 1838 

 [Error by Priest:  March should read May] 

In the year 1838, 13 March [May], 6:00 AM;  born Maximilian, legitimate son of 
Ludwig Zahner and Josepha Lang.  He was baptized March [May] 14, 3:00 PM. 

Witnesses of baptism are godfather Friedrich Zahner citizen son (native born) of 
Schliengen and Tonny Boëhler native daughter of here, and the teacher Anton 
Mangold. 

Liel, 8 May 1838 
(–) Stebel 
Parrish Minister 

For the correctness of the transcript: 
Parish Minister, Bruno Biales 
8 May 1976 
 
 https://wiki.familysearch.org/en/Germany_Church_Records 
 Downloaded:  28 Sep 2009 
 Extractor:  John Rudnick 

Germany Church Records 
Church records [Kirchenbücher] are excellent sources for accurate information on names, dates and places of 
birth/baptism, marriage, and death/burial.  They are the most significant source of genealogical information for 
Germany before 1876.  Most people who lived in Germany were recorded in a church record. 

Church records are often called parish registers or church books.  They include records of births, baptisms, 
marriages, deaths, and burials.  In addition, church records may include account books (which record fees for 
tolling bells, fees for masses for the dead, and so forth), lists of confirmations, lists of members, and family 
registers. 

German church records are usually written in Latin or German.  Records in German were usually written in 
Gothic script until as late as the 1930s. 

Children were usually baptized a few days after birth.  Baptism registers usually give the infant's name, 
parents' names, status of legitimacy, names of witnesses or godparents, and baptism date.  You may also find 
the child's birth date, the father's occupation, and the family's place of residence.  Death information was 
sometimes added as a note or signified by a cross. 
Note by John:  German parish registers were often maintained with two identical duplicate copies.  One copy 
permanently stayed at the parish, and a duplicate copy, when filled, was submitted to a regional German archive.  This 
means a parish official responding to a family history request searched the permanent copy.  While microfilms from the 
Family History Library (Salt Lake City) were made, by permission, from the duplicate copy located at German archive. 

 



Source:  Charles M. Hall, The Atlantic Bridge To Germany – Volume I         
Baden-Wuerttemberg, Everton Publishers, page 51, 1974 
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 Which BADEN is which? Back 

by Carla HELLER 

  

NOTE: Information on the formerly separate German state of �WÜRTTEMBERG is NOT provided �extensively in this discussion 
of BADEN.  For a fuller definition and history �of WÜRTTEMBERG, please click on either or both of the following links: 

� Württemberg Information I  or  Württemberg Information II 

Researchers who have genealogical ties to the European localities referred to as "BADEN" are often a little 
perplexed by what this designation really means.  The name and German word BADEN (which literally means 
"baths") refers to more than one place, and some of these have confusingly modified their names in the course 
of their history.  Particularly difficult for family researchers is deciding whether an ancestor's coming "from 
Baden" means that the person was from the former German "state" of Baden (a regional entity, covering a lot 
of square mileage) or the separate Baden-Baden, an individual town of more limited size, which is situated 
within that state.  (Making this distinction makes as much difference as properly distinguishing between, say, 
the state and the city of New York.) 

PLEASE NOTE!  Because of the simple difference in size between the German STATE of Baden and the 
German town of BADEN-BADEN, there is always a greater probability that an ancestor's origins are within 
the STATE---far fewer people populated and emigrated from the town.  (The present-day population of the 
town of Baden-Baden is still less than 50,000.) There is a greater likelihood that someone who "emigrated 
from Baden" came from a particular town or village situated WITHIN the borders of Baden, the STATE--
-not from the town of Baden-Baden.  Please be aware of this probability. 

WHICH BADEN IS WHICH? 

I.  BADEN, former "state" (politically a former margravate and former grand duchy) of southwestern 
Germany, individually 3,842 square miles in area. The state of Baden has been combined with the formerly 
separate and neighboring state of Württemberg, and known as "BADEN-WÜRTTEMBERG" only since after 
World War II (post-1945).  If you have ancestors from this area who emigrated earlier, their region was not 
called Baden-Wuerttemberg at the time.  Records for separate German states were created and maintained 
independently of each other. 

The former state of Baden bordered on France and the Rhenish Palatinate (German region of Rheinland-
Pfalz) in the west, Switzerland in the south, Hesse (German region of Hessen) in the north, and the German 
regions of Bavaria (Bayern) and Württemberg in the east.  Major cities in the state of Baden included 
Mannheim, Karlsruhe, Pforzheim, Heidelberg, Freiburg, and Rastatt and, in the south, most of the large area 
known as the "Black Forest" (Schwarzwald in German). 

Until the French Revolution, the area was a confusing patchwork of petty margravates (sovereign border 
territories with individual rulers known as margraves) and states governed by church hierarchies.  In 1771, the 
originally separate margravates of Baden-Baden in the south and Baden-Durlach in the north were united 
and called simply, "Baden," under the same branch of the Zähringen (Baden's ruling house). 

In 1806, through the instrumental participation of Napoleon Bonaparte, Baden was created a grand duchy---
an enlarged and more prestigious sovereign territory known as a "Grossherzogtum" in German.  (The 
designation of "Grossherzogtum Baden," sometimes shown on an ancestor's German-language documents, 
simply means "Grand Duchy of Baden" and refers to the overall state of Baden during this era, including all 
the cities, towns and villages within its borders.)  The existing ruler of the former margravate was henceforth 



created a grand duke (Grossherzog in German), a sovereign just below the rank of a king. 

The grand duchy of Baden was severely shaken by the Baden Revolution of 1848, which temporarily 
unseated the Grand Duke Leopold before being forcibly suppressed with the help of Prussian troops. Baden 
later sided with Austria (against the German kingdom of Prussia, Baden's ally) in the Austro-Prussian War 
(1866), but nevertheless joined the newly-unified German Empire in 1871.  For the next 47 years as part of 
the Empire, Baden still maintained its status as a grand duchy, with the reigning hereditary grand duke of 
the house of Zähringen continuing as local ruler.  Following World War I (in 1918), the Grand Duke 
abdicated along with most of Europe's monarchs, and Baden ended its status as a grand duchy and 
joined the so-called "Weimar Republic" in Germany. 

After World War II (which ended in 1945), Baden was temporarily divided into two parts, and for a time was 
occupied by U.S. armed forces. The separate states of Baden and Württemberg were then officially 
merged (along with the formerly separate state of Hohenzollern) to form the new state of Baden-
Württemberg, the official name under which it continues today.  The central Neckar River region with the 
state capital of Baden-Wuerttemberg at Stuttgart (population 584,000) is the modern industrial and cultural 
center.  During the era following World War II in which Germany was politically divided, Baden-
Wuerttemberg was within the boundaries of the Bundesrepublik Deutschland (BDR), or West 
Germany.  The near half-century of "separate Germanies" ended in 1990, with the removal of the infamous 
Berlin Wall and formal re-unification of the German nation.  

II.   BADEN (also later known as BADEN-BADEN) a town always situated within the former state of Baden (see 
above) in southwestern Germany, and since 1952 part of the modern state of Baden-Württemberg (see above).  The 
German town of Baden-Baden is located on the edge of the "Black Forest" (Schwarzwald) region, southwest of the 
large city of Karlsruhe and not far from Germany's western border with France. 

Originally known ONLY as "Baden," this town was officially redesignated as "Baden-Baden" in 1931.  The town of 
Baden-Baden was founded as a Roman garrison in the 3rd century, and remains of Roman baths have been found in the 
city.  Baden-Baden has been popular with patrons of its natural mineral springs (as one of Europe's most fashionable 
bathing spas) for centuries.  (The word "spa" comes from the Latin salus per aquae,"health through the waters.")  
Victoria, Britain's queen from 1837-1901, was an annual visitor who made the health benefits of Baden-Baden's springs 
especially desirable during her reign.  The official 1931 name change to Baden-Baden largely came about  to distinguish 
the German town of Baden from spa towns of the same name which are located in other countries (see below).The 
double name was intended to convey the concept of the "town of Baden within the state of Baden," placing it very 
specifically within Germany in geographic terms. 

Baden[-Baden] was the town of residence of the margraves (early sovereigns) of the state of Baden until the early 18th 
century.  The town also has many parks and a large casino (built 1821–24).  The estimated current population of the town 
of Baden-Baden is about 48,000. 

People researching genealogical ties in southwestern Germany should be aware that various records or paperwork for 
immigrants sometimes ignore the distinction between Baden, the German state, and Baden-Baden, the German town. 
On many such official documents, the single designation of "Baden" was used interchangeably for both.  Whether 
your ancestor's documentation shows "Baden" or "Baden-Baden," be sure to keep the difference between the two 
places in mind, and be prepared to redirect your research focus from one to the other.  If you don't find evidence of 
your ancestral origins in the town of Baden-Baden, consider that they may well be in another town within the state of 
Baden, instead. 

III.   BADEN, a single spa town in eastern Austria, also known as Baden-bei-Wien, Lower Austria province, on the 
Schwechat River near Vienna. The hot sulfur springs of this picturesque city have been frequented since Roman times. 
From 1945 to 1955, this Baden locality served as the Soviet military headquarters for Austria. 

IV.  BADEN, a single spa town in northern Switzerland, Aargau canton, on the Limmat River (ancient name Aquae 
Helveticae). A noted spa since ancient times, the town has hot sulfur springs. It is also a manufacturing center known for 
electrical-engineering works and other factories. The Swiss diet (parliamentary body) met at this Baden locality from about 
1425 to 1712.  This Baden was the capital (1798–1803) of Baden canton under the Helvetic Republic. Estimated 
population 14,100. 
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 Historical Map of Baden-Württemberg in 1789 - Southern Part 

 
Source: http://www.hoeckmann.de/germany/bwsouth.htm 

The map of the old German Empire before 1800 offers a many-colored picture, a picture of disunion. There 
were only a few large, more or less unified and enclosed territories like Brandenburg-Prussia, the Electorate of 
Saxony and the Electorate of Bavaria. A showpiece of disunion was the German southwest. It is not possible to 
enumerate here all of the approximately 350 territories and to put their names on the map. They cannot be 
compared with today's administrative districts, counties or government districts. No, individually or in groups 
they were of the same rank as one of today's federal states in the large framework of the German Empire. 

Source: undocumented article on the 30 Years War (1618-1648) 

Note:  Our ancestral village of Liel is located in the lower left corner of above map within the “MGRAV. OF 
BADEN” above town of Lörrach and just adjacent to unnamed purple area next to Kingdom of France. 



 Ludwig Zahner — Declaration of Intention. 
Source: Family History Library, Salt Lake City, Utah — US/CAN Film 1,428,593 

Microfilm of records located in the Clark County Court House, Clerk's Office, Jeffersonville, Indiana 
Contains declarations of intention, June 1852-Feb. 1860, Apr. 1860- Nov. 1888 

Extractor:  John Rudnick      Extraction date:  not recorded 

 133 back 

UNITED  STATES  OF  AMERICA 
STATE  OF  INDIANA,STATE  OF  INDIANA, } 
COUNTY  OF  CLARKCOUNTY  OF  CLARK } 

Be it known, that on the    5th    day of    April    A. D.,    1854    , personally appeared 
in the    Clerkʼs office of Clark    Circuit Court, before the    Clerk of said Court  ,    Louis 
Zahner    an alien, and reports himself for Naturalization, and being duly sworn on oath 
declares that he is a native of    Baden    aged about    forty four    years, and owes 
allegiance to    the Grand Duke of Baden    that he emigrated thence and arrived at    
New Orleans    in the United States, on the    20    day of    November    A. D.,    1854 *   
, and that it is bona fide his intention to reside in and become a citizen of the United 
States, and to renounce forever all allegiance and fidelity to every Foreign Prince, 
Potentate, State or Sovereignty whatever; and particularly to    the Grand Duke of 
Baden    . 

[signed]   Ludwig Zahner 
Sworn and subscribed the    5th    day of    April    1854    . 
In Testimony Whereof,    I Charles P. Fergerson    Clerk of the    Said    Court, hereunto 
set my name    Charles P. Fergerson.    Clk 

[*1st Extraction Note – year of arrival as originally recorded is in error;  should be 1852, not 1854.] 
 [2nd  Extraction Note – this autobiography agrees with their arrival date of Nov. 20th, and Ludwig’s age.] 

 US Naturalization Records back 
On 26 March 1790 the US Congress established a uniform rule of naturalization. An alien had to reside in the United States for two 
consecutive years and one year in the state in which he was applying. He had to be of good character. Any court of record could do the 
naturalization. 
1795:  addied that the requirement now must be three year residency before filing the Declaration of Intention, and a five year residency 

before applying for the final papers of citizenship. The requirement of one year in the state where application was applied for 
remained the same. The United States also asked that an alien renounce allegiance to any foreign government or nobility. 

1798:  a copy of the application was to be sent to the Secretary of State. Again the residency requirement was increased, this time to 
fourteen years in the United States. 

1802:  the government repealed the fourteen year requirement and returned it to five years. 
1804:  a law was passed allowing the widows and children of an alien who had filed for citizenship but died before receiving Final 

Papers to be granted naturalization. 
1824:  residency was again changed so that once you filed a Declaration of Intention you would only have to wait two years to apply for 

Final Papers. [source: http://www.infoukes.com/genealogy/primer/naturalization.html ] 

Women will rarely be found in pre-1922 naturalization records because married women and children under the age of twenty-one 
derived citizenship from their husbands and fathers, respectively.[source: http://www.ancestrymagazine.com/2004/05] back



 Ludwig  Zahner  Tombstone back 

  
LUDWIG ZAHNER 

BORN 
JUNE 8 1809 

DIED 
SEPT. 10, 1854 

ERECTED BY HIS CHILDREN 

Photo taken by Karl Taylor 
in 1987 while on vacation Photo taken at St. Joseph’s 

Church, St. Joseph’s Hill, 
Clark County, Indiana 
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Marriage of Maximillian Zahner & Elizabeth Herbig 
 

 
 

CHURCH MARRIAGE RECORD (in Latin):  St Joseph Hill Church, Sellersburg, Indiana 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Source: Family History Library US/CAN Film 1,535,187  Item 1 
Title: Parish registers, 1853-1985 
Authors: Catholic Church. St. Joseph's (Saint Joseph's Hill, Indiana) (Main Author) 
Notes: (a) Microfilm of originals at church. (b) Records are in Latin. 
 (c) Includes baptisms, confirmations, marriages, and deaths. 
Subjects: Indiana, Clark, Saint Joseph's Hill - Church records 
Format  Manuscript (On Film)               
Publication: Salt Lake City, Utah : Filmed by the Genealogical Society of Utah, 1988  
Physical:  on 1 microfilm reel ; 35 mm. 

matrimonium =  marriage 
conjunxi =  to unite 
filium =  son 
filiam =  daughter 
leg. [legitimatus] =  legitimate 
et =  and 
Testes =  witnesses 
fuerunt =  they were 

 

 A.D. 1860 In matrimonium conjunxi 
 Feb 14 Maximillian ZAHNER filium leg. Ludovici ZAHNER et Josepha LANG,      
       et Elisabeth    filiam leg. Ludovici HERBIG  et Maria Barbara BISHOP. 
 Page 203 Testes fuerunt:  Andreas HERBIG, Fredericus ZAHNER, 
 et Paulina BIER, Rosina HORNING 

     J. A. Michael, pastor 
 

CIVIL MARRIAGE RECORD, Clark County, Indiana, USA 



Passenger Arrival List 
New Orleans 

 19 Nov 1852 back 
 

 

 
BELOW - Passenger Index List copied from Ancestry.Com 

“Zalner” spelling error occurred during indexing 



 Zahner Family Portrait back 

 
Source – Debbie Hudson of Paola, Kansas in June of 1998 

Back Row L to R: Joseph Henry b. 1873;   Pauline [Appollonia] b. 1862;   Andrew b. 1869;   John Louis b. 1865;   Fredricka 
Philomena b. 1881;   Maximilian Marcus b. 1871 

Front Row L to R: Louis Frederick b. 1863;   Josephine Barbara;   Maximillian (parent) b. 1838;   Elizabeth (parent) b. 1837;   
William Maximilian b. 1867;   Elizabeth Frances b. 1875, d. 1908 of consumption 

Missing from Photo: Mary Eve who died age 16 in 1877 of consumption Note:  b. = born;   d. = died 

Date Photo Taken:  1908 Source:  Sandra Lawrence, Eugene, OR 

People, as today wore their best clothes for a family studio photo. Older adults saved their “good” clothes for many years. That makes 
it difficult to pinpoint an exact year. 
(Note the painted wall behind the family. It is not a real drape or window. A study of old photographic techniques and settings would 
also help with dating.) 

Here are some things I noticed to help narrow the time of the photograph. The ladies are sitting all the way back in their chairs. They 
couldn’t do that if they were wearing bustles. Bustles went out of fashion in the 1890’s. Their skirts extend all the way to the floor. 
Hems were raised about 1915. This narrows us to 25 years. 

The sleeve styles and high necklines were popular in 1900. There is less corseting to obtain the very small waist and bodices were 
bloused after 1900. Separate skirt and blouse combinations became fashionable in about 1905. Bows in the hair and the puffed 
hairstyle were popular in about 1908. 

The jackets on the men in the photo are not tailored for fit. Jackets and pants don’t match on some of the men. That means they were 
probably purchased as Ready-To-Wear. Ready-made clothing came to market after the Industrial Revolution (early 1900). The men 
are wearing pocket watches with a chain looped through a buttonhole, also popular at this time. 

I estimate this photo was taken about 1908. 



back 

Max Zahner’s Public Sale in Indiana 
received:  December, 1981, from Mrs. Alma Stillwell (nee: Kill), now deceased 

 

 



 Max and Elizabeth Zahner Back 



 THE LAST WILL AND TESTAMENT OF BACK 

 MAXIMILLIAN ZAHNER 
 Kansas City, Missouri 
 November 24th, 1917 
In the name of God;  Amen.  I, Maximilian Zahner of Shawnee Township, Johnson County, in the State of Kansas, 
being of sound mind, and memory, do make, publish, and declare this to be my last will and testament towit: 

First. All my just debts and funeral expenses shall be first fully paid. 

Second. One Hundred Dollars shall be used as alms for Masses to be said at such churches where a number 
of my offspring belong. 

Third. Two Hundred Dollars to be paid per year to the one or ones who take care of the parents in their old 
and feeble age. 

Fourth. I give, devise, and bequeath all the residue and remainder of my estate both real and personal, in 
equal share, conditionally to the following children of mine:  

 Appolonia Hoehn, nee Zahner 
 Louis F. Zahner 
 John L. Zahner 
 William Zahner 
 Andrew Zahner 
 Maximilian M. Zahner 
 Joseph H. Zahner 
 Elizabeth F. Schweiger, nee Zahner 
 Josephine Kill, nee Zahner 
 Fredrieka F. Scherman, nee Zahner. 

Conditions:  If those of my heirs who are indebted to the testator or family fund by note and unpaid interest, such 
amount to be deducted from their share.  Should however, any of them apply to the Kansas Law which calls such 
note outlawed where interest remained unpaid five years or more, to such I bequeath only One Dollar.  Should 
any one be indebted to me more than their share amounts to, such amount to be paid to the family fund. 

The Homestead is not to be sold before the demise of my beloved wife, and it is my will that after the death of my 
beloved wife, the Homestead Eighty Acres, shall become the property of my son Joseph H. Zahner, he to pay, 
therefor, the price of Eighty Dollars per acre. 

I appoint as directors in dividing my estate, my son in law, John F. Schweiger and my son Maximilian M. Zahner. 
Should one of these, or both of them be not living at this time, The Probate Court to appoint the directors, one of 
them must be one of the family. 

In witness whereof I have hereunto set my hand and seal this 24th day of November, In the year of our Lord 1917. 
 (signed) Maximilian Zahner  Testator 

We the undersigned Witnesses testify hereby that the above Testator signed this instrument in our presence, and 
we hereby sign it in the presence of each other. 
 (signed) W. E. Zahner  Witness 
 (signed) E. F. Mulligan  Witness 

Extracted:  01 Feb 1975 
Extractor:  John B. Rudnick 



 Certificate of Death – Max Zahner  Back 
 

 
STANDARD CERTIFICATE OF DEATH 

  1). Place of Death: County:  Johnson 13). Birthplace of Mother:  Germany 
  Township or City: 14). Informant:  Maximilian M Zahner 
  No:  Route 2, Lenexa, Kans.  Address:  Lenexa, Kansas 
  2). Full Name:  Maximilian Zahner 15). Filed:  8 - 31   1920 
 (a) Residence:  Route 2, Lenexa, Kans.  Registar:  E. A. Legler 
 Lengthy of stay in city/town where death occurred:  36  yrs. MEDICAL CERTIFICATE OF DEATH 

  PERSONAL AND STATISTICAL PARTICULARS 16). Date of Death:  Aug 26   1920 
  3). Sex:  Male  17). I Hereby Certify, that attended deceased 
  4). Color or Race:  White from Mch 14, 1920 to Aug 26, 1920  
  5). [Marital Status]:  Widower last saw him alive on Aug 21, 1920 
  6). Date of Birth:  May 13, 1838 death occurred, on date stated above, at  3:30 P M 
  7). Age Yrs/Mos/Days:  82  3  13 Cause of Death:  General debility  [i.e. “weakness”] 
  8). Occupation:  Farmer  estimated:  1 yrs    6 mos 
  9). Birthplace:  Germany Contributors:  Senility 
10). Name of Father:  Louis Zahner Signed:  R. M. Moore    8/27/ 1920    Olathe, Kans. 
11). Birthplace of Father:  Germany 19). Place/Date of Burial:  Shawnee  Aug 28  1920 
12). Name of Mother:  Josepine Lang 20). Undertaker/Address:  Newcomers Sons  2111  E9 
 



 Certificate of Death – Elizabeth Zahner  Back 
 

 
STANDARD CERTIFICATE OF DEATH 

  1). Place of Death: County:  Johnson 13). Birthplace of Mother:  Germany 
  Township or City: Lenexa 14). Informant:  Maximilian Zahner 
  No:  Route 2  Address:  Lenexa, Kans. 
  2). Full Name:  Elizabeth Zahner 15). Filed:  8 - 24   1920 
 (a) Residence:  Lenexa, Kans.  Registar:  E. A. Legler 
 Lengthy of stay in city/town where death occurred:  36  yrs. MEDICAL CERTIFICATE OF DEATH 

  PERSONAL AND STATISTICAL PARTICULARS 16). Date of Death:  Aug 23   1920 
  3). Sex:  Female  17). I Hereby Certify, that attended deceased 
  4). Color or Race:  White from Feb 3, 1920 to Aug 23, 1920  
  5). [Marital Status]:  Married    [to]   Maximilian Zahner last saw her alive on Aug 20, 1920 
  6). Date of Birth:  Sept 23, 1837 death occurred, on date stated above, at  9:25 P M 
  7). Age Yrs/Mos/Days:  82  11  0 Cause of Death:  General debility [i.e. “weakness”] 
  8). Occupation:  None  estimated:  1 yrs    6 mos 
  9). Birthplace:  Germany Contributors:  Senility 
10). Name of Father:  Louis Herbig Signed:  R. M. Moore    8/27/ 1920    Olathe, Kans. 
11). Birthplace of Father:  Germany 19). Place/Date of Burial:  Shawnee  Aug 25  1920 
12). Name of Mother:  Barbara Bishop 20). Undertaker/Address:  Newcomers Sons  2111  E9 



 Keeping Honey Bees 
 Undated Photograph belonging Josephine Kill nee Zahner back 
 Now belonging to Donna Kill, wife of Don Kill 
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Downloaded:  http://books.google.com    Date:  18 Sep 2009  

 

 

 

 

 

 

 

 
 
Pg 7: As I was always desirous of learning something by which we could add to our income and comfort, I started in the bee and honey raising 

business on a scientific plan on 1870.  Four years I had worked and studied without any other gain but to learn the art of handling the bees, 
etc.  After that time, however, the bees furnished nearly every season, honey for out table and money for our purse. 

Pg 7: The knowledge of grape growing and wine making, beekeeping and honey raising, has been a great assistance to us here… 

Pg 8: Father being of a most energetic nature took sole care of his large vineyard and also his apiary, often having 
one hundred and more hives of bees. 

From autobiography 



 .   Complied by John Rudnick from many sources on 16 Aug 2006. 

THE   TRIALS   AND   TRIBULATIONS   OF 

MAXIMILIAN   ZAHNER,   THE   IMMIGRANT 

 HIS 
YEAR AGE EVENT                       .   Note:     + means good event;     – means hardship event 

1837 -1 + His parents marriage occurs in small town in southern Germany 

1838 0 + Max Zahner is born in the town of Liel in southern Germany 

1839 1 - His mother dies of a large tumor on her abdomen at 24 years of age 

1841 3 + His father remarries 

1842 4 + His step mother gives birth to his step brother 

1842 4 - His step mother dies leaving his father “in a worse condition” 

1842 4 + His father marries for the third time 

1844 6 + His family moves to the town of Hausen, Germany 

1845 7 - Bad economic season in Germany 

1846 8 - His life is in great danger by eating a poisonous herb with other children 

1847 9 - Unsuccessful gristmill business causes them to move back to Liel, Germany 

1847 9 - Bad economic season in Germany 

1848 10 - Rebellion in Germany fails 

1852 14 - His family immigrates to United States:  “If we had known what hardships 
awaited us, [we] would have never undertaken to go to a strange country, not 
knowing the language nor the manner of business carried on there” 

1852 14 - Arrive in New Orleans after a weary trip of 53 days 

1853 15 - He takes sick on job in a hog slaughterhouse and upon returning he has no 
job:  I went to receive pay for my work and not being able to speak the 
English language, I did not get all I had earned” 

1853 15 - His father is deceived by his father’s brother in a business venture, loses the 
family’s savings, and are forced to move into a neglected farm in Indiana;  
“we were looking toward the winter almost without any means for a living” 

1854 16 - His six month old baby brother dies:  “our condition had now arrived to such 
a degree of poverty that we had never experienced before, but it was still 
worse to come” 



1854 16 - His father’s loss of their money and continuing hardships created a constant 
grief for his father”;  his father dies leaving the family without financial 
support and in large debt on a rented farm 

1857 19 - His step mother remarries a man with “eccentric and drinking habits” 

1858 20 - He “has to leave home” due to his step father’s quarrelsome ways 

1859 21 - His mother-in-law-to-be dies of an accident on a horse 

1860 22 + He marries the daughter on one of the families he is working for 

1864 26 - He takes ill with typhoid fever and is unable to work for three months;  “We 
had very little assistance of neighbors [except for] the help of my [younger] 
brother William and my good wife [who] had to do all the work in the house 
and some farm work besides, with what little assistance her aged father 
could give her” 

1865 27 - Being drafted into the Civil War causes a heavy drain on his family finances 

1877 39 - His oldest child, Mary Eve, dies of the lingering disease of consumption 

1885 47 - His father-in-law (who lives with him) dies 

1885 47 + He moves his family from Indiana to Kansas 

1899 61 - A daughter gets married being 4 months pregnant 

1905 67 - A young grandson dies 

1908 70 - A young grand daughter dies 

1908 70 - His 3rd youngest daughter dies leaving a husband and children 

1909 71 - An infant grandson dies 

1909 71 - He and a son survive a train wreck that killed the engineer & fireman 

1912 74 - A son-in-law breaks a leg in two places from a horse and buggy accident 

1913 75 - An infant grand daughter dies 

1914 76 - A grandson loses a leg following a runaway horse accident 

1914 76 - A daughter’s husband is sent to prison for grand larceny of wheat 

1917 79 - A grand daughter dies after several years of illness 

1917 79 - A wife of one of his sons dies after a long illness 

1917 79 - A grandson is injured while riding a horse 

1918 80 - An young adult grandson is killed in action in WWI 

1919 81 - A grandson is seriously injured when falling from a tree 

1920 82 - His wife of 60 years dies of old age 

1920 82 - Max Zahner dies of influenza and old age 



  Final Thoughts and Fee l ings 
My journey of discovery started in 1971 with attendance in a 
basic class on family history and continues today, and beyond.  
I started out learning about my ancestry, and it transformed 
into learning about myself as I am the summation of both my 
ancestors and my personal experiences, and decisions of my 
mortality.  Human mortality is a gift from God to be treasured. 

We begin life with no memories and end life filled with many 
wonderful memories, and many hardships endured.  Both are 
necessary, and important.  Memories come within us, and 
hardships come from outside us.  Memories are like the frosting 
on a cake, and hardships are like the cake batter baked into a 
refined, molded shape. 

My ancestral exploration started me off lacking all knowledge 
of who and what they were.  The collecting of names, event 
dates and places was a necessary trip of gathering factual data.  
But, uncovering their experiences in life connected me to the 
meaning of their existence, which in turn enriched my own 
life’s journey.  Thus, the frosting on my own cake.  I leave you 
with these quotations from various sources: 

“ Whether we recognize it or not, we are connected with our past… people who care 
nothing for the past usually have no thought for the future and are selfish in the way they 
use the present. ” 

“ So often we think of our responsibility to do something for those who have gone before.  
We need to understand that probably one of the most important benefits of preserving our 
heritage is what it does for us today.  If we want our problems to be solved, one of the 
surest ways of doing that is to search for our past, for therein we receive strength, 
guidance, and understanding.  All of you here today are giving an added eternal 
dimension to your lives as you learn and study the past.  We can receive strength and help 
from those who have gone on before. ” 

“ Knowing who you are and what responsibility you have towards your family forces your 
behavior to be consistent with your family values.  It passes right down across the 
generations. ” 

John Rudnick 
27 Sep 2009 




